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Do naszego cenionego klienta

Dziękujemy bardzo za wybranie prawdziwych bezprzewodowych słuchawek EDIFIER & MAOXIN
i za danie nam szansy na służenie Państwu z najlepszymi chęciami. Przeczytaj uważnie tę
instrukcję przed użyciem produktu i przechowuj kartę gwarancyjną w bezpiecznym miejscu.

Ostrożność : 

Podczas użytkowania prosimy o zapoznanie się z poniższymi sugestiami, które pomogą Państwu
przestrzegać warunków gwarancji i przedłużyć okres eksploatacji produktu.

Przechowuj produkt w suchym miejscu i nie umieszczaj go w wilgotnym miejscu, aby nie

wpłynąć na wewnętrzny obwód produktu. Unikaj używania tego produktu podczas

intensywnych ćwiczeń lub pocenia się, aby zapobiec uszkodzeniom penetrującym tego

produktu.

Nie umieszczaj produktu w miejscu narażonym na działanie słońca lub wysokich temperatur.

Wysokie temperatury skracają żywotność podzespołów elektronicznych, uszkadzają baterię i

odkształcają niektóre plastikowe części.

Aby uniknąć uszkodzenia wewnętrznej płytki drukowanej, nie należy umieszczać produktu w

zimnym miejscu.

Nie próbuj demontować produktu. Jeśli nie jesteś profesjonalistą, możesz uszkodzić produkt.

Nie upuszczaj produktu, nie narażaj go na silne wstrząsy ani nie uderzaj twardymi

przedmiotami, aby uniknąć uszkodzenia obwodów wewnętrznych.

 Do czyszczenia słuchawek nie należy używać silnych środków chemicznych ani detergentów.

 Aby uniknąć uszkodzenia obudowy i pogorszenia wyglądu produktu, nie należy używać ostrych

przedmiotów na powierzchni produktu.

 Jeśli produkt nie działa prawidłowo, wyślij go do wykwalifikowanej agencji serwisowej.

Pracownicy z entuzjazmem pomogą rozwiązać problem.
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Opis produktu i akcesoria

Pudełko ładujące

Nauszniki *3 pary

Kabel do ładowania USB
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Ten produkt jest wyposażony w różne rodzaje nauszników, prosimy o używanie odpowiednich
nauszników

Instrukcja obsługi

wł./wył.

1.  Włączanie: wyjmij słuchawkę z etui ładującego, a włączy się ona automatycznie.

2. Wyłączanie: Umieść słuchawkę w etui ładującym, a słuchawka wyłączy się automatycznie.

Połączenie Bluetooth

1.  Tryb słuchawek binauralnych do podłączenia telefonu Otwórz pudełko ładujące, aby

wyjąć dwie słuchawki, naciśnij i przytrzymaj przycisk dotykowy lewej słuchawki, aby

przejść do stanu parowania. Czerwone i niebieskie światła migają szybko; Wyszukaj ten

model w telefonie komórkowym i wybierz połączenie. Niebieskie światło miga powoli po

pomyślnym połączeniu.

2.  Single earphone mode to connect the phone: When using a single earphone take the left

or right earphone from the charging box and connect it according to the above-

mentioned ‘Binaural mode to connect the phone’ process.

TWS pairing and connection for left and right earphones:
When the earphones are shipped from the factory, the left and right earphones have been TWS
paired. When you need to pair again on some special circumstances, please follow this: (i)In the
absence of TWS and Bluetooth connection, double-click the touch button to enter the TWS pairing
status and blue light flashes quickly. ©After the pairing is completed. blue lights of the left and
right earphones flash slowly.

Warranty card

Product Name : __________________

Product Code :___________________

Date of purchase : _________________

Customer Name: _________________

Customer Phone: _________________

Customer Address : _________________________________________
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 Functional operation instructions

Music play mode (operation of left and right earphone are the same )

Call mode (operation of left and right earphone are the same)

Clear the phone pairing record: without Bluetooth or TWS connection, press and hold the

touch button for 8 seconds.(left and right earphones are executed separately)

Disconnect from the phone: When the phone is connected, no music is played, and no call,

press and hold the touch button for 5 seconds.
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Charger indicator

Earphone charging:
During use. only the red light flashing indicates that the power is too low. Please use it after full
charged. Put the earphone into the charging box, the charging time is about 1.5 hours, the red
light slowly flashes when charging and turn off after full charged.

Charging box charging:
Tito The flashing numbers of the indicator light indicates the number of times the earphone can
be charged. The indicator flashing quickly indicates the power is not enough. please charge in
time. When charging, the indicator light is always on, when it is full charged, the indicator light
will be off.
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Warning: The rechargeable battery of this product must be disposed of properly for recycling.
Please do not put the battery in a fire to avoid an explosion.lt is recommended to charge the
battery every three months if not used.

FAQs

 The red light flashes instead of the blue light.

A: Indicates that the earphone battery is low, you need to charge it again.
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 When charging, the red light does not light.A:

1. Please make sure the earphone is connected with the charging box.

2. If the earphone is not used for a long time, the battery will enter the sleeping mode. The

red light will be on only after charged for about 30 minutes.

 The earphone can not hear sound. A:

1.  Confirm that the earphone is working.

2. Confirm that the volume of the earphone is appropriate.

3. Sprawdź, czy słuchawki są prawidłowo podłączone do telefonu.

4. Sprawdź, czy słuchawki znajdują się w normalnym zasięgu roboczym.

 Słuchawka nie działa dobrze . A:

1. Sprawdź czy telefon komórkowy znajduje się w obszarze o silnym sygnale.

2. Efektywna odległość słuchawek wynosi 10 metrów. Upewnij się, że słuchawki znajdują się

w efektywnej odległości i nie ma przeszkód między słuchawkami a telefonem

komórkowym.

(Profil zdalnego sterowania audio/wideo)M,V0 Podczas odtwarzania muzyki nie można

wstrzymać, wznowić ani przejść do poprzedniej/następnej piosenki. A: Ta funkcja wymaga, aby

urządzenie sparowane ze słuchawkami obsługiwało protokół AVIRCP (profil zdalnego

sterowania audio/wideo).
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Alliance. Jakiekolwiek użycie tych znaków na tej stronie internetowej nie oznacza żadnego powiązania ani poparcia.
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